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Előfizetési árak : 
Egy évre . . . 6 frt — kr. 
Fél évre . . . . 3 frt — kr 
Negyed évre . . 1 frl 50 ki. 

"»rkesztőség é s kiadóhivatal? 
- . tpa r t i -u tcza Hl. szám, 

hova a lap szellemi rész» t 
illető közlemények, eJőíizc-

U u p^ rzek is küldendők. 

M S I LAP 
POLITIKAI ÉS VEGYES TARTALMÚ KÖZLÖNY. 

Hirdetések árát 
valamint oyilt-teri közlemé-
nyeket kiadó-hivatalunk mé-

ret szerint olcsón s sámi t 

Egyes példányok kqphatók t 

n y o m d á n k b a n , Stark N. és 
Szigethy Z. köny vkeresk.-beo 

számonként 5 kfért 
Kéziratok vissza tartatnak. 

Megjelenik hetenként háromszor : 

vasárnap, s zerdán ós pénteken 
a kora reggeli órákban. 

Szerkesztésárt felelős: 

SIMA FERENCZ. 

L a p u n k m e g r e n d e l h e t ő : 

a kiadó-hivatalban ós lapkihordóink utján 
kik az előfizetési pénzeket is felvehetik. 

JL 1 < > l g á i # t á i * ü a k ! 
Csongrádvármegye közgyűlése bizik a kormányban, hogy nem megy bele a kvóta emelésbe. 

Ez a hivatalnokok hite. Mi tudjuk, hogy a hiua erdeke el lesz árulva. Megrontanak, eladnak beuniinketl 
Ma is roskadozunk a közterhek alatt I Mégis azt kiváaja az osztrák, hogy évenkint közel 10 

millió frttal űzessünk többet, mint eddig űzettünk! A gyáva, tehetetlen kormány nem bánja, ha koldus-
botra jut is a nemzet, csakhogy ő uraimon maradhasson. Már alkuszik Magyarország örökös meg-
rontására. 

De a nemzet még megállíthatja az árulókat utjukban, ha fel kel és felháborodásának egész 
erejével tiltakozik a haza vagyoni jólétének feláldozása ellen 1 

tízentes népe, Csongrádvármegye népe mindig a szabadság és hazaszeretet zászlaját emelte. 
Hire van ennek a népnek az egész országban; mert elől szokott járni a haza jogainak védel-

mében. Mindig első azok között, kik felkiáltanak: 
A haza javát p e d i g el n e m e r j é t e k á r u l n i ; m e r t a n e m z e t á tka , a m a g y a r o k is-

t e n é n e k su j to ló karja íog k i serni b e n n e t e k e t ! Igen, a nemzet ezrei és milliói tiltakoznak a 
czélba vett hazaárulás ellen. 

Fel tehát szentesi, csongrádmegyei népi P ü n k ö s d m á s o d n a p j á n o t t l e g y e t e k d . e. 1 0 
ó r a k o r a szentes i p i a e z o n ! 

Itt lesznek velünk U ^ r o n ( w á b o r v e z é r i e * e a l a t t a z o r s z á g e l l e n z é k é -
n e k l e g l i a t a l i n a s a O O e i n f r e r e i * Lejönnek első ünnep d. u. 4 órara, hogy masnap beszél-
jenek, lelkesítsenek 1 

Első ünnepben d. u. 4 órakor a vasútnál a fogadasra,ünnep másnapján 
cL e. iü órakor a t i l t a k o z ó g y ű l é s e n o t t l e g y e t e k ! 

Elvész, szolgaságba sülyed az a nép, mely elhagyja magát I De dicsőség ós babér fonja körül 
a nemzet homlokát, mely nem tűri el, hogy hitvány kormányok elárulják érdekeit! 

Szentesiek! Csongrádmegye népe I ¡Számítunk rátok, hogy hivek maradtok eddigi dicső hirne-
vetekhez. 

Isten ugy áldjon meg benneteket! 

A szentesi függetlenségi es 48-as párt* 
A pünkösdi népgyűlés programmja. 

Az népgyűlés, melyet a szentesi és 
csougrádmegyei függetleusésgi és 48-as anya-
párt a kvóta fölemelés ellem tiltakozás és a 
»Negyvennyolczas népszövetség* megalaki-
tása végett rendez pünköd második napjáu 
Szentesen, ugy erkölcsi sulydhau miut külső 
arányaiban nagyszabásuuak ígérkezik. 

Lelkes buzgósággal résztvesz abban 
Szentes város és Csongrád vármegye haza-
fias és független polgárságának megszámlál -
batlan sokasága, s a lelkesedést bizouyára 
nagyban fokozza, hogy p á r t u n k k i t ű -
n ő s é g e i jelenlétükkel szintéu emelni tjg-
ják a nagyhorderejű politikai akczió diszét 
és jelentőségét. 

A mozgalom élén álló szentesi függet-
lenségi és 48-as kör kebeléből a'akult ren-
dezőség már megállapította a programmot a 
következőkép : 

1. A budapesti vendegek a fővárosból 
pünkösd első napján reggel 8 órakor indul-

nak cl és Szolnokon át jönnek Szentesre, 
a délután 4 óra tájban érkező vonattal. 

2. A vendégt k fogadására mindkét 48-as 
kör testületileg, zeneszóval és zászlók aiatt 
kivonul a vasúti indóházhoz. A kivonulás 
kocsikon történik ; mi végből a rendezőség 
lehetőleg külön-külön is megkeresi, de e he-
lyen is fölkéri a fogattuiajdouosokat, hogy 
fogataikat reudelkezésre bocsájtaui szives 
kedjenek. A gyülekezés délután télhárom 
órakor kezdődik az 1 ső 48-as kör helyisé-
génél, (Kóhn Uaoor-féle ház) ahonuét a me-
net 3 óra 15 perczkor indul a Kossuth-ut-
czán át a vasúthoz. A közönség tisztelettel 
íölkéreük, hogy részint a vasútnál vegyen 
részt a togadtatásb.iu, résziut a keramit ut 
mentéu foglaljon állast, a bevonulás után 
pedig a Kossuth-téren gyülekezzék össze. 

3. A vasútnál a 48-as körök és a kö-
zönség elén Svina Ferencz országgyűlési kép-
viselő üdvözli a vendégeket. Azután a me-
net bevonul a Kossuth-térre. 

4. A Kossuth-téren Sima Ferencz or-

szággyűlési képviselő bemutatja a vendége-
ket, kik közül néhányan rövid beszédet in-
téznek a közönséghez. 

4. A Kos.uthtérrŐI a rendezőség az I-ső 
48-as kör helyiségébe, s onnét rövid időzés 
után szállásaikra vezeti a vendégeket. 

5. Este 8 órakor ismerkedési estély leaz 
az 1-ső 48-as kör helyiségébeu. Akik ezen 
az estélyen részt akarnak venni, irják alá a 
kör helyiségében kitett ivet. 

6. Pünkösd második napján a vendé-
gek és a 48-as körök tagjai reggel félkilenc* 
órakor gyülekeznek az I ső 48 aa kör helyi-
ségében ; onnét előbb az ev. református, 
azután a rom. kath. templomba mennek isteni 
tiszteletre. 

7. Az isteni tisztelet végeztével — dél-
lelőtt 10 és 11 óra között — a Kossuthtér-
nek a ret. templom melletti részén megy 
végbe a népgyűlés; melynek lefolyására 
nézve a következő sorrend állapíttatott meg: 

a. Megnyitó beszéd. Tartja Sima Fe-
renci orsz.. képviselő, 



! sUaL J M O T M I U L F 
E l n ö k ö k é s j e g y z ő k v á l a s z t á s a . E g y Pedig csütör tököt mond a puská juk . Mert a 

, »1. l , UA. f í < o o u a m p f f v p - S i m a p á r t e lha tározta , hogy n e m hagy ja m a g á t ilyen 
elnök helyből, egy a fővárosi, egy a megye- P f o g á g o k k a l I e f ő z e t n i , h a n e m beV0nu! a 
beli és egy a vidéki vendégek közül válasz- v á l a g 2 t á s r a t e l j e s e r ö v e l é s gyakorolja a jussát, 
tátik. Ugyan ilyen beosztás szerint választa- m é g h g a 7 o n a n a p 0 n csákányför?oteget csinálnak 
ük 

66. 

4 jegyző. 
c. A népgyűlés ekként megalakulván, 

következnek a szónoklatok, és pedig előbb 
a .Népszövetség* megalakítása, azután a 
.kvóta* emelés elleni tiltakozás tárgyában. 
(A szónokokat a rendezőség a vidéki és 
fővárosi vendégek megérkezése után 
lőli ki.) 

d. A népgyűlés bezárása után a közön-
ség szétoszlik. A vendégek tiszteletére az 
I-ső 48-as kör helyiségében társasebéd lesz: 
akik ebben részt venni kívánnak, írják alá a 
kör helyiségében kitett ivet. 

8. Este 8 órakor társas vacsora lesz a 
kurczántuli ligetben lévő Delelő vendéglőben 
emelt sátor alatt. A sátor 1000 személy be-
fogadására elegendő és ugy készül, hogy az 
idő viszontagságai ellen megóvja a vendé-
geket. A társas vacsora tehát még esős idő-
ben is megtartatik. Egy teríték ára — félli-
ter borral együtt — 60 krajezár. A t á r -
s a s v a c s o r á t t á n c z m u l a t s á g kö-
v e t i , a m e l y é r t k ü l ö n d i j n e m f i -
z e t t e t i k . 

is a megyepár t boszorkánymostere i . 
Ideje lenne tehát már «gyszer fólb'igyui ezek-

H e l y i é e v e * v e s h í r e k . 
— Elhalasztott közgyűlés. A 

szentesi I-ső 48 as népkörnek pünkösd első 
napjára kitűzött közgyűlését — az ünnep 
második napján tartandó népgyűlés előké-
születeire való tekintetből — elhalasztom. Az 

kel a hiábavaló veks/atúrákkal; amelyek mindössze újból ö s szeh ívandó közgyűlés határnapjáról 
is arra alkalmasak, hogy bosszúságot okozzanak és szokott m ó d o n értesíteni f o g o m a kör t. 
mérgesítsék a v i s zonyoka t ; de a r r a nagyon gyar lók, j t a g j a i t . 
hogy a S i m a p á r t o t gyöngítsék. 

Végre értsék m e g a csökönyös m a m e l u k o k , 
j e - : hogy a stiklik korszaka immAr le jár t , — m é g a 

¡ t ö r v é n y e s s t i k l i k é i s . 

Országgyűlés. 
J u n i u s 1 -én szemben az országházzal , a Mu-

zeum-ker t vas rácsoza ta a la t t , h á r o m lépésnyire 
egymástól , sorfa la t á l lot tak a rendőrök a M u z e u m -
köru t kanya rodásá tó l a S á u d o r - u t c z a n á t a S z e n t -
királyi u 'czáig. 

— Megint őrzik m á r a p a r l a m e n t e t . Fegyverek 
közt kell t anácskoznunk ? — zúgolódot t az ellenzék, 
a melynek so ra iban ko rmányvá l ság hí reket a d t a k 
szá j ró l -sza j ra . 

E közben Szilágyi elnök az ülést c söndben 
megny i to t t a . A K o s s u t h p á r t a c s e n g d y ú s z ó r a n a g y 
sietve ipa rkodo t t a t e rembe , a melynek egyik k a r -
za tán ot t ül t A p p o n y i Alber t gróf hi tvesével . 

Az elnöki bejelentések a l a t t , Hen ta l l e r ivet 
hordot t szét politikai felei közt és á t a d t a Olaynak . 
A k o r m a n y p a r t r ö l k ivancsian néztek á t a szélső-
balra , a h o n n a n m i n d e n beje lentésre volt n é h á n y 
közbekiáltás. Mind já r t az üies elején J u s t h Gyula 
követelte az inkompat ibi l i tás i b izot t ság je lentéseinek 
egész te r jedelmében való fölolvasásái . Olay L a j o s 
megto ldot ta ezt azzal, bogy az A d r i a - h a j ó s l a r s a s á g -

: gal kö tö t t szerződést is o lvassak föl. A k o r m á n y -
par t i i t juság Gajar i Gezaval az éléu lezugta ezt a 
kérdést és Szilágyi eluök megjegyezte , hogy a szer-
ződés törvénybe van czikkelyezve. 

— I smernünk kell 1 Ismerni a k a r j u k 1 — Kiál-
to t ták megsokasodo t t an a szélsőbalról . 

Szilágyi fölállással meg a k a r t a szavaz ta tn i a 

Törvényes stikli. 
A varmegye a l ispánja — mint fél h iva ta losan 

jelentik — a városnál üresedésben lévő ügyészi, 
tőjegyzői, aljegyzői á rvapénztár -e l lenőn es írnoki 
állás betöltése végett f. hó 11 r j , pén tekre h ívta 
össze a városi tisztujitószéket. 

E határ n a p ellen, törvényesség s z e m p o n t é b ó l , j Hazaf; dT'ékkorödr"^^^ az "elnöki e m e l v é n y h e z 
senki krfogast nem tehet , mert az a l i spant a ha ta r | Olay La jos es fe lnyúj to t t 
uap kinueseneu seui törvény, seui »zanaiyreuUeiet, 

Szi lagyinak egy féliv p a -

uem konaio i ja . Joga vau a t isztuji töszekei akkor ra 
összehívni, amikor neki tetszik. 

Egy körülményt azonban nem leit voma sza -
bad az ahspanuak ügyeimen luvül h a g y n i ; s ez az, 
hogy Szentes varos mindig úgynevezett hetivásárom 
napokon — heUőn és csütör tökön — ta r t j a köz 
gyűlései t ; teszi pedig ezt azért , mer t heLvasa rokra 
a tanyai gazda* is rendszerint bejőunek, s igy eze-
ken a napokon lá togatot tabbak a közgyulesek. 

Erre vaio tekintettel m a r a varmegye fő i spán-
ját is nyílt ülésben fölkérték a szentesiek, hogy h é t -
főre vagy csütör tökre tűzze ki a varmegyei köz-
gyűléseket. Ugyanezt kérték az al ispantől többször 
a tisztujltószek ha t á rnap jának kitüzésere nézve. S 
ugy a főispán, mint az aiispan mindig készsegesen 
megigerték, hogy ezt a mél tányos kívánságot — 
melynek teljesítését semmi sem akadaiyozza — te 
kintetbe fogjak venni. 

De a lőispáni és alispáni ígéretekre áll az a 
mondás , hogy : . ígérd meg, ne add meg, n e m sze -
genyit az meg.- S ah különösen olyan e se tben , a 
mikor a p á r t é r d e k ugy k íván ja . 

Uyen eset pedig sű rűn fordul elő, kivált a vá -
rosnál, mer t a megyepár t ott tekintélyes - k isebb-
ségben van i amely fogyatkozáson i smét csak egy 
közmondás u t m u t a t a s a szerint lehet segí tem. Szol 
pedig az a közmondás i lye ténképen : . H a rövid a 
kardod, told meg egy lépessel.* 

Ez a lépes persze, hogy n e m á l lha t m á s b ó l , 
mint abból a kis fogasbol, hogy o lyan n a p r a tűzik 
ki a t isztujitószéket, amikor a kepviselő testület 
többségének (értsd S imap*r t ) gazdá ikodo tag ja i a 
tanyákon szoktak időzni. 

E czélra a legalkalmasabb n a p a pen tek , m e r t 
akkor a gazdák nem szívesen hagy ják ot t a mezei 
m u n k á t ; euennen a megyepar t ju imara i t thon lak* 
ínamelukokból áll, akik minden p i l l ana tban tehá t 
Pénzkén is készen al lanak pa rancs szerint sza-

Bizonyára most . . erre számítva vették ra az 

í r « r a i , r ho<y «*«*• * -

¿mi, « u i c l / ca 2d aepviseiO uevszer in t l szavazas t 
kert a r ra , hogy fö lo lvassák-e az A dr i a - s ze r ződés t , 
igen vagy n e m ? 

— Ez obs t rukez ió ! — k iabá l t ák a k o r m á n y -
pár t ró l . 

— Még u e m 1 — kiá l to t t vissza J u s t h G y u l a . 
A ko rmány par t i ak szer lölőt t i zga to t t au beszel-

tek az obs l rukcz io ez első megny i l a tkozásá ró l s egy 
csopor thoz , a mely K o m j á t h y Belá t os t romol ta , o d a 
lepett Banffy b á r ó minisz te re lnök s a többek közt 
igy s z ó l t : 

— Becsü le t szavamra m o n d o m , hogy h a o b s t -
ruá l tok , kesz vagyok a r r a , hogy aka r deczember 
31-éig i t t t a r t a l ak b e n n e t e k e t ; de n e m engedek a 
16. $-ból s e m m i t 1 

A szavazás m e g t ö r t é n t e és az okira tok fölol-

Szentes, 1897. junius 3. 
S i m a F e r e n c z . 

elnök. 

— A pünkösd másodnapi nép-
gyűlésre a szélrózsa minden irányából 
egyre érkeznek a bejelentések, amelyekben a 
meghívottak tudatják ide érkezésüket. A hely-
beli közönség érdeklődése is folyvást fokozó-
dik. Az előjelekből Ítélve tehát pünkösd má-
sodik napján olyan, országraszóló politikai 
akczió színhelye lesz Szentes, amelyhez fog-
ható itt még soha le nem folyt. 

— A szentesi Kossutüpárt és 
a kvóta. Temesváry Antal, a szentesi 
Kossutnpárt alelnöke és társai pártjuknak 
házi újságában : a főispán lapjában jónak 
látták nyilatkozni abból az alkalomból, hogy 
szóvá tettük a varmegyei közgyűlésen a 
kvóta ügyben tanúsított viselkedésüket. Bá-
mulatos Őszinteséggel azt mondják Temes-
váry urék, hogy Ők azért szavaztak a Sima 
Ferencz inditvauya ellen, mert a vármegye 
már februárban fölirt a kvóta ellen, s az 
nekik elég. Csak azt feledték fölemlíteni, 
hogy abban a februári föliratban — mely 
oly nagy megelégedéssel tölti el a szentesi 
Kossuthpartot — b i z a l m a i s z a v a z a t 
is foglaltatik a tíanffy kormány részére; mig 
Sima Ferencz most épen azért indítványo-
zott ujabb tiltakozó föliratot, mert a kormány 
eddigi nyilatkozatai már kétségtelenné te-
szik, hogy föl akarja emelni a kvótát, ás igy 
nem igazolta a vármegye részérői nyiivaui-
tott bizalmat. Följegyezzük tehát Temesváry 
úréknak azt a beismerései, hogy az ő bizal-
muk a Bán ily kormanydősi erényében még 
ma is változatlan és rendithetieu. Följegyez-
zük továbbá azt a naiv kijelentésüket is, hogy 
ezt a jellemző nyilatkozatot azért tették közé, 
mivel . 0 előttük szent az a Kossutn név, 
melynek zászlója alatt állanak." Jó, jó; hi-
szen mi elhisszük szivesen. Csaksogy Kos-
suth Ferencz ur aligha köszöni meg az ilyen 
t ú l s á g o s a n ő s z i n t e beszédet. 

— A p ü n k ö s d i b a n k e t t . Hogy Hi te t l en 
T a m á s o k i. indig voltak és lesznek, azt bölcsen t u d -
juk, h a n e m hogy mi meg Oicsó J á n o s o k v a g y u n k , vasása u t á n , a s z o m b a t o n e l fogadot t j avas la toknak 

h a r m a d s z o r i fő lo lvasasban való megszavazása kerül t ! A l 

n a p i r e n d r e . At tó l t a r t o t t a k a k o r m á n y p á r t o n , hogy í 1S n i l W ő z ö t t b e n n ü n k e t egy névte len e lv tá r -
a szélsőbal ennel is nevszer iut i szavazast fog kérni . ! fiUük> k k l hozzánk intézet t levelében kérdezősködik , 
Meg ketszer való s z a v a z á s ; ezzel betölt volna az ; hogy igaz e, hogy a kvóta n l e n e s népgyű lé s r e n d e -

Z & í f t SS&tgL ."¡E& j ^ Ű D D e p ' 
r e n d t a r i a s r ó l . 

Psik La jos t , a j avas la t e lőadóját , a 
szélt, csípős közbekiá l tásokká! zaklat ta*. Psik kü lön-
ben s emmi u j a t n e m m o n d o t t . A k o r m á n y p á r t szo 
nélkül ha l lga t t a a oeszedet s a vegén megel jenezte , 

— Ghor in t hal l juk és E inmer t ? — követelő-
zött az ellenzék. 

Erdély miniszter a vita megindul ta előtt t á j é -
kozni k ivauta a H a z a t a ko rmány á l láspont já ró l • 
de m á r az első s i a v a b a belevágták s a közbeszóla-

6 0 kra jezáre r t nemcsak vacso rá t és m i n d e n ter i ték-

mint b e - h ö Z e g * f é , l i l e r b o r 1 , h a n e m t á n c z m u l a t s á g o t is á d ? 
mer t — ú g y m o n d — ez a m a i d r a g a v i l ágban 
szinte h ihete t lenül h m g x i k ; kivál t mikor a k o n k u r -
reus Kossn thkör u g y a n a z n a p t ruczczbá la t r endez , és 
a 6 0 kr be lép t i -d i je r t m u z s i k á n á l egyebet n e m á d . 
— H á t — t isztel t T a m á s b a r á t u n k — higyje és hi-
tesse el a többi kéte lkedővel is, hogy a mi r endező-
ségünk c sakugyan o lyan Olcsó J á n o s . De azér t l e -

sok özöne zudul t a miniszterre , ' 'a ki l a t h a t ó l a ^ g ^ g y o a m e S Q y u g o d v a a b b a n is, hogy az olcsó h u s 
kényelmet lenül erezte maga t . A sű rű közbeszólások n a k «zut ta i n e m lesz arn hig a - leve 

é r i n t e í ~ T i » z t u j i t ó s z é k . A vá rosná l ü re sedésbén 

— pén tek re - h iv ta össze a t i sz tu j i tószéke t . 
— J ö n n e k a s z í n é s z e k . Leövey József 

színházi t i tkár , Kuuhegy i Miklós s z ín t á r su l a t a r é szé -
rói m a k ö r ü n k b e érkezet t , hogy a nyár i évadra b é r -
letet cz inál jon t á r s u l a t a részére. Egyelőro csak 12 
e lőadás ra nyit bér le te t a t á r sa ság . Leövey s z o m b a t o n 
kezdi meg az e lő i r a t á soka t . .S min t elismeréssel h a n g -

a he lyáraka t» 

184S-iki pnnczipál i s törvényt , mer t hisz a 17 tí 2 
p o n t j a csak alaki rendelkezest, a hiroi ha t á skör t 
enn t i • ezek az l*7ö : Iüöü iki eletbeieptetési tör 
vényben vannak v a l ó b a n szabályozva. Ot éppen a 
sa j tószabadság erdeke vezette, a mikor a j avas la tba 
a 16. g. rendeiaezese.t tö l re t te . A m o s t a m á l lapo t 
töntar tasa a sa j toszabadsag e lnepszerüt leni tésere 
vezetuö, mer t az e skúduzeae* harmincz év óta n e m 
gyakoroltak l u t g l ^ ő c u t isUüket . Közbe kegyet lenül sú lyozha t juk a t á r s s á g leszál l í t ja 

magán becsület l e g v e s z e d e l ^ C a S ó f á t a m e - i T ^ T t ? ^ A k i t űnő tagok • 
lyet i rgalmat lanal n.eg kell nyesni . k a l k Ö 8 Z Ö I , t b e - A t á r sa ság tag ja i a k ö v e t k e z ő k : 

l O g y v e z e t ő s é g . Kunhegy i Miklós igazgató , 
rendező. Ferenczi Frigyes rendező . Leó tey József 
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pazgatói megbízott t i tkár . Delin Henrik karnagy. 
Bilit: ky Ot tó zenekar igazgató. Temesvár i Zoltán 
ügyelő. Markó Elemér sugó. Igmándi Ferencz festő, 
szinházgazda. L ip thay La josné pénztárosnő. Kádár 
La jos ruha t á ro s egy segéddel. Erdei Sándor kellé-
kes két segéddel. II. E l ő a d ó s z e m é l y z e t . 
H ö l g y e k : B. Acs Irma drámai ós .«álon anya-
szinésznő. Daróczy Ilka hősnő s sálon színésznő. F. 
Hevér Juliska segédénekesnő. Göőz Aranka szende 
• naiva. Hevesi Janka operet te énekesnő. Kunhe-
gyiné Bella énekesnő, naiva. N. Bodrogi Lina szende 
és társalgó. Reviczky Etel operet te és népsz ínmű 
énekesnő. Szelényiné Emília operet te comica s anya-
színésznő. D. Tihanyi Katicza, Megyeri Gizi, Kür thy 
Juliska, Pál f fi né I rma, Szelényi Ilonka, Széchényi 
Erzsi segédsiinésznők és kardalosnők. U r a k : Bes-
senyei La jos társalgási és jellemszinósz. Boda Fe-
rencz operet te s népszínmű énekes. Ferenczi Fri-
gyes operet te buffo és comicus. Igmándi Ferencz 
kedélyes a p a s comicus. Imray Béla comicus. K u u -
hegyi Miklós a p a s társalgó színész. Leövey József 
d rámai a p a és jellemazintsz. L ip thay La jos buffo s 
jel lem-comicus. P in té r Dezső szerelmes és n a t u r -
bursch . Palágyi La jos szerelmes színész és bonv i -
vant . Nógrádi János operet te tenoris ta . Viola József 
operet te s népszínmű bar i ton. Hevesi János, J a -
niczki Lajos , Nagy Béla, Pálffl Boldizsár Temes -
vári Zoltán segédszinészek és kardalosok. 8 tagból 
álló színházi zenekar. S z í n r e k e r ü l n e k : A n -
got asszony leánya. Királynő dragonyosn. Ninct ta . 
Virágcsata. Párisi élet. Kis herczeg. Orpheus az al-
vi lágban. Don Caesar . Rika . T rapezun t i herczegnő. 
Rika, operet tek. — Mariana. Borús szerelem. Keresd 
a szived. A csőd. Becsületbiró. T h e r m i d o r . T n l b y 
színművek és d r á n ák. — Az ál lamti tkár . A helyet-
tes. Durand és D u r a n d . A jó bará tok . Léthe vize. 
Az öreg. A nagyzás hóbor t j a , vígjátékok. — Leszá-
molás . Gyimesi vadvirág. Mária bá ty ja , népsz ínmű-
vek. — A tékozló. Utazás a föld körűi, l á tványos-
ságok. 

— É r t e s í t é s é s m e g h í v á s . Szentes város 
iparos tanoncziskolai bizottságának 71. jkvi. EZ. a . 
kelt ha tároza tából folyólag, értesitetnek a t anoncz-
ta r tó iparosok és kereskedők, miszerint a város 
közönsége ál tal f enn ta r to t t alsó fokú iparos tauoncz 
iskolában az 1896—97 tanévi osztály vizsgálatok és 
évzáró ünnepély a következő sorrendben fognak 
megtar ta tn i , u . m . : 1. junius 21-én a Szabó La jos 
tani tó vezetése alatt i e lső; 2. juu ius 22-én a S a j ó 
Sándor tan i tó vezetése alatt i e lőkészí tő; 3. juni is 
24-én a Sugá r Ármin tani tó vezetése alat t i h a r m a -
d i k ; 4 . jun ius 25-én a P a p p La jos tani tó vezetése 
alat t i második osztályba j á ró tanonezok osztály vizs-
gálata i , s pedig mindenkor dé lu tán V* 5 órától V« 
7 óráig, az iskolai helyiségükül szolgáló re fo rm, 
egyház központi iskolai épületében levő t an t e rmek-
ben. 5. A szabadkézi ós mér tan i ra jz ( taní t ja Krisz-
tiáni Is tván ra jz tanár^ az évzáró ünnepély t megelő-
leg, junius 27-én d. e. 11 órakor , a kurczántu l levő 
közgyűlési te remben fog megta r t a tn i . Mely osxtaly-
vizsgálatok és évzáró ünnepélyekre a t. szülők, 
mesterek és á l ta lában az iparos t anügy i ránt érdek-
lődök ezúton is tisztelett meghívatnak. Szentes, 189 / . 
m á j u s 31-én . Szentes város iparos tanoncz iskolai 
bizot tsága n e v é b e n : T ö r ö k I m r e , biz. jegyző. 

— M e g v a d u l t l o v a k . Neuman Jónás lovai 
egy rövid, de eredményes futást rendeztek csü tör tö-
kön a piaeztéren. A kocsis egy kis időre ott hagy ta 
a f o g a t o t ; a lovak pedig valószínűleg megijedtek 
valamitói , vág ta tás ra fogtak a dolgot ós meg sem 
állottak addig , amig egy kerékvető karót és egy 
akácztát ki nem tör tek. A kocsi természetesen m e g -
rongálódot t , de egyéb b a j nem történt. A gondat lan 
kocsis ellen megindí tot ták a kihágási eljárást . 

— J e g y z ő v á l a s z t á s ^ H o r g o s o n . A Zub-
riczky Pá l e lmozdí tásává! megüresedet t horgosi 
jegytőséget f. hó 3 - án töl töt tek be. Mint bennünket 
ertesitenek, Dorner , o t tani segedjegyző választatott 
meg szótöbbseggel. 

— M e g r e n d í t ő k a t a s z t r ó f a tör tént c s ü -
tör tökön reggel a vendéglőnél, ahol nagy siet-
séggel, de anná l kevesebb elővigyázattal bont ják a 
régi falakat . Egy ilyen fa ldarab egedz vára t lanul 
leomlott és maga alá temete t t 3 fiatal munkás t , 
Bubori Mihály 13 éves f ia t , Marsi Viktor 15 éves 
és Fü löp Ju l i ánná 17 éves leányt . A szegény hu 
nyomban meghal t , Mezői Viktor lábán szenvedett 
sulyoa sérülést, Fü löp Ju l i ánoá t pedig életveszélyes 

zuzőJásokkal ós csonttörésekkel szállították a kór-
házba. A szerencsétlenség Ilire leírhatatlan részvétet 
keltett az egész városban , s á l ta lános volt a fö lháboro-
dás Székely Tót Lajos vállalkozó ellen, aki a falbontási 
munká t vezette, s akinek vétkes gondat lansága 
idezte elő a kataszt rófá t . Ugy látszik, Székely T ó t h 
La jos maga is vétkesnek t a r t j a magát , mert a hely-
színéről e lfutot t és nyomtalanul e l tűnt , ugy hogy 
a rendőrség még ki sem hal lgathat ta . Természete-
sen Székely Tó th La jos ellen azonnal medindi tot lák 
a bünte tő v izsgála to t ; s mint hal l juk, a kellő fel-
ügyelet hiánya 'miat t a rendőrséget is mulasztással vá • 
dolják. Fü löp Ju l iánná , a kórházban^ápol t szeren-
csétlen fiatal leány á l lapota olyan súlyos, hogy sor-
sáról még semmi bizonyosat sem lehet tudni . 

— A l a c s o n y b o s s z ú . I f j . Kátai Pá l J á -
nos városi képviselőt följelentette valami jóaka-
rója. hogy szűzdohány van a házánál . A pénzügyőr -
ség megtar tot ta a házkuta tás t ós;talált is 8 kiló finán-
czolatlan füstölni v a l ó t ; aminek — persze — ifj. 
Kátai Pál János busásan megfizeti az á rá t . 

— B e t ö r é s . Busi Pá lnak a Nagy hegyen lévő 
háza m á j u s 27 én pár órára egészen őrizetlenül m a -
radt . Valami jó m a d á r a kedvező alkalmat fölhasz-
nálva, behatolt a lakásba és hamarosan összeszedett 
ott mindent , ami könnyűszerrel elemelhető volt. A 
rendőrség - persze — nyomozza a tettest, aki 
azonban hábori t lanul lapul az ismeretlenség jótékony 
homályában . 

— U j t ű z o l t ó . A polgármester a városnál 
üresedésben lévő tűzoltói állásra O'ay Pá l t , a tö-
rökszentmiklósi tűzol tóság szakaszparancsnokát ne-
vezte ki. 

— V á s á r a s z o m s z é d b a n . H.-M.-Vásár-
helyen f. hó 13. 14 és 15-ik napjain lesz az o r -
szágos vásár . 

— M e g s z ű n t s e r t é s v é s z . Szeged város t e -
rületén a sertésvészt hatósagi lag megszűntnek nyil-
vánítot ták. 

- - H a l á l a r o s s z t e r m é s m i a t t . Kistele-
ken juuius 1-én egy t ragikus eset keltett izgalmat. 
A reggeli órákban szé t fu to t t a hir, hogy Kordás 
Pá l tekintélyes gazdálkodó öngyilkos lett. Még h a j -
na lban eltűnt a házból s reggel a cselédek a padlá-
soo találták meg az u ruka t , amin t hol tan csüngöt t 
ala a kötélről. Miért kereste a halált ? Nem t u d j a 
senki. Jó módban , hűséges, i f jú feleség oldalán, 
egészséges, szép h á r o m gyermeke között boldogság-
b a n Leltek napja i . A rokonság az öngyilkosság u*at 
illetőleg eUinte a legkínosabb bizonytalanságban 
volt, mert a boldogtalan ember nem hagyott há t r a 
levelet, családjához pedig mindig egy tormán gyön-
géd volt. De sejtik, hogy életuntság vitte a halaiba. 
Sokszor panaszkodot t ismerőseinek, hogy milyen 
boldog legénykora volt Gond nélkül, vigan élt, nem 
törődve sem a mával , sem a holnappal . A hazas -
ság u t án hamarosan megszaporodot t a család. Né-
zett nagyobb jövedelem u tán , de az idei rosz t e r -
més-kilátások pedig fölöttébb elkeserítették. A foly-
tonos esőzés izgatta és busán nézte, hogy rozsdáso-
dik a búzá ja . 

— Az nrnber dolgozik, dolgozik és jön a bo-
lond eső é6 hiába minden . 

A környezete nem sejtvéu, hogy a tú lságos > 
erzékeny ember szivében milyen erös gyökeret vert 
a keserűség, nem vigasztalta. Pedig Kordasnak nem 
volt olyan nagy oka az elkeseredésre, mert ha nem 
is gyűlt a vagyon, de sanyaruságtól nem kellett fél-
nie. Harminczhárom évet ólt és szerdán délelőtt 
temettek. 

— A p a g y i l k o s s á g . Szörnyű borzalomról ér-
tesitik a Szegedi Naplót . Katána Pál , kistikvanyi 
lakos az elvetemült üu . Közös ház ta r tásban élt az 
édes apjával , aki nem akar ta át í ratni a kis vagyon-
kájá t a nevére. Bizonyára szomorú példák lebegtek 
az öreg Ka tána Szimion szemei előtt, hogy ezt nem 
akar ta megtenni. Meg is mondot ta a fiának, hogy 
amig él, csak az első cselédje a házában nem aka r 
ar ra a sorsra jutni , hogy a fia kikergesse a sa ja t 
por tá járól . Beteg is volt az öreg, a köszvény kí-
nozta. A mul t vasá rnap még oda is vetette a fiá-
nak : no nemsokára á t í ra tha tod a házat a nevedre. 
v l igy is lesz az 1" — felelte a fiu. Már ekkor meg-
fogamzott az agyábau a szörnyű gondolat , hogy 
megöli az öreget. Ezzel kelt, ezzel feküdt le négy 
nap, négy éjjel. Penteken reggel aztán elhatározta 
magái a szörnyű tet t re . Délelőtt kiment a szobából 
az öreg, ho^y a haz körül foglalatoskodjék. Akkor 
eléje állt a tadaüaL, a tla. Nem szó't , csak a fejsze 
villant meg « kezében s a másik pi l lanatban mar 
véres fővel bukot t a labu eie az édes ap ja . A vere 
odafröcscsent a gyilkos üu arczára. Megtántorodott . 
Az öreg Szimion föl akar t kelui a tőidről, amikor a 
j a i t a . a i meg »gyszer ^ c s a p o t t , h iuza tos volt ez a 
espas, a be dogtalan a ^ a s i j a u k o p o n y a u szo 
szoros érte jaében kettészakadt. f N o most már a 
nevemro iratom a hazat I ' - moud ta a ja jgató fe-

leségének és az a n y j á n a k . Bement a szobába, ü n -
neplőbe öltözött, hogy a jegyzőhöz megy a megölt 
apa vagvonkáiát a nevére í ratni . Útközben fogták 
el a csendőrök, s vasra verték a félállatot. Te t t é t 
nem tagadta s o lyan fo rmán men tege tőzö t t ihogy 
úgyis meghal t volna az öreg. 

— L e l k e t l e n a n y a . A budapes t i rendőrség 
most egy lelketlen anya ellen folyta t v izsgála to t A 
titkos ren tőröknek ugyanis t u d o m á s á r a ju to t t , hogy 
Újpesten az Erzsébet-utcza 12. sz. a . özvegy Koncx 
Antalnénál albérletbe lakó Dellavoda Jánosné szüle-
tet t Komját i Teréz napszámosnó másfél éves kis le-
ányká já t el aka r j a puszt í tani olyan fo rmán , hogy 
nem ad neki sem enni sem inni. Még l akásadó-
nőjének is megt i l to t ta , hogy gyermekének ennivalót 
ad jon . 

— Hadd pusztul jon el minél előbb — mon-
dot ta a lelketlen anya lakásadónéjának . Ha éhen 
hal az sem tudódik ki olyan könynyen. De meg ha 
ki is tudódik legfölebb egy h ó n a p o t kapok — A 
kiszivárgó hírekre a rendőrség kiküldöttei ós a r en -
dőrorvos megjelentek Dellavodáné lakásán, aki m i u -
tán férjétől elváltán él, csak kis leánykájával lakott 
Kosz Antalnénál . A rendőrorvos ott találta a szegón 
1 éves és 5 hónapos gyermeket rongyokba burkolva 
kiaszott testtel, öreges arczal. Megvizsgálta s kons ta -
tálta, hogy Dellavodáné tényleg éheztette gyermekét 
s ma már olyan á l lapotban van, hogy aligha marad 
életben. Delladováné t egad ja hogy agyon akar ta 
volna éheztetni gyermekét, d e hiába tagad ja s a 
rendőrség azért le is t a r toz ta t ta . Agyonkinzott gyer-
mekét a kórházban ápol ják . 

— I s t e n u j j a . S zen t - T amás bácsmegyei köz-
ségben Kerekes József szoczialista dühös is tentagadó 
volt. Elannyira, hogy még gyermekeinek is meg-
til totta a t emplomba ja rá s t s ha a szegény kicsikék 
imádkozni akar tak, elverte őket kegyetlenül. A n a -
pokban a gyermekek ú j r a a t emplomba m e n t e k ; 
mire a dühöngő u tánuk sietett s vad káromkodások 
közben kergette vissza őket az is tenbázábó ' . Ez volt 
azonban az utolsó dühöngése. Aznap délelőtt egy 
kutgémet javított , s téglákat kötöt t egy vékony zsi-
negre a gém végén, hogy a vödröt fölhúzhassa. 
Figyelmeztették, hogy ne áll jon a gem alá, mer t a 
zsineg elszakadhat s a téglák fejére zuhannak . A 
szoczialista azonban abbeli nézetenek adot t ékes ki-
fejezést, hogy ő nem fél semmiféle menybéli ha ta l -
masságokból sem, nem hogy néhány da rab téglától. 
A zsineg ebben a perezben e1 szakadt, a téglák a 
d ü h ö s emberre estek, aki ho l tan rogyott össze. A 
községben az esetet a s Isten u j j ának ta r t ják . 

— T r a g é d i a a v a d á s z a t o n . Tragikus va-
dászkaland játszódott In Darm^tadt környékében, 
S immermache r földbirtokos D a a b nevű ba rá t j áva l 
cserkészni ment a biberaui erdőségbe. Mindaket ten 
lesre álltak s várták a vadat . Véletlenségből azon-
ban Daab, egy őzbakra czélozva, ba rá t j á t lőtte le s 
efölött való kétségbeeséseben sa já t maga ellen for -
dí tot ta fegyverét. Mikor a vadásztársaság odaér t , 
megdöbbenve látta, hogy a két bará t egymásfölöt t 
fekszik hol tan . 

— A s í r á s ó k e s e r v e . Bize ' ta városkában 
az ot tani sírásó önként lemondott a hivataláról, 
Ezt azonban polgártársaira való tekintetből illőnek 
ta r to t ta meg is okolni ós ezért távozása előtt a s 
ot tani helyi lapban a következő nyilatkozatott te t te 
közzé : .Kénytelen vágyott h ivata lomról lemondani 
es e szeretett városból elköltözni. Nagy csalódások 
u t á n teszem ezt meg, Bizer tában a közegészségi 
ai iapot megdöbentőei! jó. Márczius óta mindössze 
ket haláleset tör téni . A kikre biztos* u számíto t tam, 
azok is Tuniszba mentek maguka t agyonkezeltetni 
es persze ott is temették el őket . Ily körülmények 
között én Bizertában meg nem elhetek". A bizer-
taiak persze nagyon sa jná l ják a ki tűnő tisztviselő 
távozását , de azért egyik sem ha j landó a kedvéért 
jobb létre szenderülni. 

- G y i l k o s s á g a b í r ó s á g e l ő t t . Törökbe-
cséről re t tenetes eset hiret jelentik. Nikolia György 
törökbecsei ügyvéd a m i n a p elárvereztette Girdovacski 
Mija arácsi föidmives hoimijá t . Crdovacsk i boszut 
esküdött az úgy véd fejére és hétfőn, mikor a török-
becsei járásbíróság előtt találkoztak a d ü h ö s parasz t 
kest rán to t t az ügyvédre. Fölhasí tot ta az ügyvéd 
egész hasat , ugy hogy az pá r perez alat t kiszen-
vedett. Gyilkosát rögtön el fogták. 

— A r e m e t e h a l á l a . Ki hitte volna P A 
századvégi Budapes tnek remeté je i& volt, akár csak 
az egyiptomi pusz tának a kereszténység első szá-
zadaiban. Az Óbudafölöt l i hogy ok e gyíkén a Tábor* 
hegyen egy deszkából ieczekből Összetákolt kis vi-
tyilóban eldegélt egy ör g, ősz ember , Scbenk Jó-
zsef valóságos remete életet — egészen egyedül, A 
varos zaja, a mai modern elet ratf inériája nem h a -
tot t föl hozzá, ő meg nem kereste föl, mert hegyei-
ből soha sem ment le a városba. Egy nővére van, 
korban hzsonló ő hozzá, csak az lá togat ta meg 
néha s lat tá el a legszükségesebbekkel, egy kis ke-
nyérrel, tiszta ruhaval . kedden men t föl ú j r a hozzá 
hosszú idő u tán . Mikor a rozoga aj tót kinyi tot ta , 
bá ty já t fagaly agyán halva ta tába meghal t egyedül 
ugy, a mint élt. A rendőrorvos megái lapí to t t hógy 
m a r négy nappa l ezelőtt és ermeszetes balál lal 
vált meg az élettől. 



L «Idái. 

N a g y a l k a l m i v é t e l i ! ! 
Szives tudomására hozom a t. vásárló közön-

ségnek, hogy a nyári idényre női és fér ti r u h á r a 
való kelmék oly nagy választékban vannak r ak t á -
ramon, hogy a legnagyobb kívánalmaknak megfe-

tnek. 
Véletlen szerencse folytán egy 
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m r nagy alkalmi vételhez 
ju to t tam s abban a kellemes helyzetben vagyok, 
hogy a legelső rendű árukat a kővetkező árakon 
bocsáj thatom t. vevőim rendelkezéséré : 

1 mtr Selyem-gyapjú szövet, 120 cm. szeles, 
mely 3 frt, - csak 1 frt 95 kr. 

1 mtr Gyapjú szövet, 120 cm. széles, a mely 
2 frt - csak 1 Irt 45 kr. 

1 mtr Gyapjú szövut, 120 cm. szeles, a mely 
1 frt 60 kr — csak 95 kr. 

1 rőf Franczia voál, legjobb minőségben, a 
mely 34 kr. — csak 27 kr. 

1 rőf Finom voál, a mely 26 kr. — csak 19 kr. 
A legúnomabb atlasz-szatén, batisz, piczkct, 

delien rendkívül nagy valasztekbau meglepő, olcsó 
arakon. 

Vászon, kanavasz, sitfon damaszt agy- és asz-
talnemúek, elismert jó minőségben. 

Gyönyörű kar ton- , szövet- és czipke-függönyök. 
Goubehn agy- és asztalterítő garni turak, remek ki-
vitelben. 

Szabókellékek: kautschuk, tulard, szatén, min-
den színben, mindennemű bélles és röviduruk. 

Ing, kézelő, gallér, nap - és esernyők. 
£rdekeben all mindenkinek, mindenkinek mie-

lőtt bevasarolást eszközöl, rak ta ramat meg ekinteni, 
mert minden szükségletet fedezheti, kitűnő jó minő-
ségű árukból ízlése szerűd es sok, nagyon sok pénzt 
megtakarí that . 

Miéi tömegesebb latogatást kérve, vagyok 
4 t isztelettel: 
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J t u m p e l é n H a i t l e k 
Epltéazetl ós műszaki irda. Vízve-
zeték, gázcsövezés, valamint iűtö 

telepek berendezeseliez. 
BECS, XXVIII. PRAG, l BUÜAPEST, VII. 
GymuMiuuMtru»«. Kőmg.Uoig. Kósaa-uteza. 

Elvállalunk mindennemű építkezéseket, ter 
vezések kidolgozását, épület , vízvezeték, vá-
rosok s gyárak építését 6s í endezésé t — 
Kut, valamint mély fúrásokat és csatornákat 
a legelőnyösebb feltételek mellett . 1—2. 

K O T Z Ó l ' Í L 
gépé»/.iuérnök 

B u d a p e s t , "Ü"llöi--ut I S . s z . a.. 
Ajául a1/», 3Ví és 4 lóerejü 

H z ö j , ' « H c s é p l ő k é s z l e t e t 
lováhiiá 4, 5, 6, 8, 10 és 12 ló"rejü 

s i n e s g ö i c s é p l ő i z ó s z l e t e t , 
hosszú szalui iráiókk.il, alsó sz-lelővel és reuükivüí nagy feliiletü rostákkal< 
6 - 6 árpahéjazóval és választóhengerrel. 

# Fa- és szénffttésti én ered. szalmaftttő gőzuiozgonyokat. 
M Továbbá H. GARKET & SONS felülmúlhatatlan 40°/o tüzelőanyag megtakarító 

J Compound gőz nozgonyofcat 
^ leg óbbnak elismert brantfordi önműködő amerikai kévekötő aratógópeket. Eredeti 

amerikai szénagyüjtőit 1 vagy "2 ló befogására alkalmazható combinált rúddal, 
í j Sorvető és szórvavető gépeket és mindennemű egyéb kisebb gazdasági gépeket. 
aj Jutányos árak 1 Kedvező te l téte leki Vidéki Ügynökök kerestetnek, 
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mindenféle kártékony férg.t és é p é é r t milliók által keresett és ajánlott. - Ismertető 
jelei: 1. a lepecsételt üveg; 2. a név „ Z a c h e r K 

K A P H A T Ó : 

Kunsgentmártonban: Kádár József, Öozrfky Sándor. 
S z e n t e s e n : Dobray Sándor, Fleiszner Izidor, 

Szépe Károly, Eisler Lajos. 
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